COI'TALIEHHME O COOPERATION AGREEMENT
COTPYJHHNYECTBE

r. Place:

«_» 202 r. Date: 202

« », B This Cooperation Agreement (hereinafter
JUIEe __ JACWCTBYIOII__ Ha OCHOBAHHH the «Agreement») is made and entered

: into by and between
UMEHYEM B HajbHeRIeM [name of the party], acting by [name of

«CTopoHna 1», c 0JHOI1 CTOPOHBHI,

u

IIy0iimyHOe akuMoHepHOE O0LIECTBO
«Pocrenekom» (ITAO «PocTtesiekom»),

B JIUTIC
,
JTEUCTBYIOI Ha OCHOBaHHUH
,
UMEHyeM B JTanbHEHIIIeM

«CTopoHna 2», ¢ Ipyroi CTOPOHBI, 1ajiee
BMecTe UMeHyeMble — « CTOpOHBI», a 1o
otnenbHOCTH — «CTOpOoHaY,

3aKknmouniu Hacrosimee CornaiieHue o
COTPYJIHUYECTBE (nanee -
«CornaieHue») 0 HKeCIeyoueM:

the  party’s  authorized  person],
authorized by[the authorizing document
name], hereinafter to be referred to as the
«Party 1y,

and Public Joint Stock Company
«Rostelecom» (PJSC «Rostelecom),
acting by [name of Rostelecom
authorized person], authorized by [the
authorizing document name], hereinafter
to be referred to as the «Party 2»,
collectively to be referred to as the
«Parties», and individually as the
«Party.

The Parties hereto have agreed as follows.

1. Mpeamer Cornamenust

1.1. TIlpenmerom HACTOSIIETO
CornameHusi  sIBIsSIeTCsl  HaMepeHHe
CTOpOH OCYIIECTBIISATh B3aMMO/ICHCTBUE
1o BOIIPOCY B3aMMOBBITOTHOTO
coTpynHuyecTBa B cdepe udpoBBIX
TEXHOJIOTUM, BKJIFOYas TaKue
HaIPaBJICHUS KaK
TEJIEKOMMYHHKAITMOHHOE

obopyIoBaHHE, MarucTpaibHbIC
ONTOBOJIOKOHHBIE Kabenu, I1udpoBoe
oOpa3oBaHue, AIIEKTPOHHbBIE
TOCYy/JIapCTBEHHBIC  YCIIyTH, OHJIAWH

KHHOTEATPHI C JIOKaIU3alueil KOHTeHTa
u ipouee (ganee — «IIpoexT»).

12. B pamkax IIpoekra CTOpOHBI
HaMepeBarTCs 00MEHHUBATHCS

2. Agreement subject-matter.

1.1. The subject-matter of this
Agreement shall be the intention of the
Parties hereto to undertake mutual efforts
on the issue of digital technologies,
including telecommunications
equipment, fiber optic trunk cables,
digital education, government services,
online cinemas with localized content,
and others (hereinafter the «Project»).

1.2.  Within the framework of the
Project, the Parties intend to exchange




uHpopManmen o pa3paboTke
NpeUIOKEHUH, a TakKe HaMEPeHbI
OKa3bIBaTh IpyT pyTy
KOHCYJIbTAllHOHHY IO MOJITICPIKKY,
OpraHH30BaTh B3aMMHBII oOMeH
ONBITOM B  paMKaX COOCTBCHHBIX
KOMIIETEHITNH.

1.3. Hacrosmiee CornamnieHue — He

COJICPHKUT MeXaHu3Ma CO3J1aHuUs
COCTaBJISIFOIUX JIEMEHTOB (IIOJICHCTEM)
[Ipoekra. CornmacoBaHue KOHKPETHBIX
JEeUCTBUI 10 CO3JaHUI0 COCTABIISIOIINX
aeMeHToB  (moacucreMm)  IIpoekra
MPOU3BOANTCS B pPaMKaxX OTICIbHBIX
JOrOBOPOB, 3aKITF0YaEMBIX B
COOTBETCTBUU C IPUMEHUMBIM
3aKOHOJIaTEJIbCTBOM.

1.4. Ilpum ompeneneHUH KOHKPETHBIX
HanpaBJIeHUN u IUIaHOB
COTPYAHMYECTBA IO  peaTu3alu
Hacrosimero Cormamenns, CTOpOHBI
BIIpaBe 3aKJII0YaTh rpaXk1aHCKO-
IIPaBOBbIE JOTOBOPBI.

information concerning development of
proposals, and also intend to provide
consulting support to each other, arrange
for mutual exchange of experience within
the scope of their own competencies
respectively.

1.3.  This Agreement does not contain a
mechanism for creating components
(subsystems) of the Project. Specific
actions aimed at creating components
(subsystems) of the Project shall be
agreed upon under separate agreements to
be concluded in accordance with
applicable law.

1.4. In the course of determining specific
cooperation areas and plans to implement
this Agreement the Parties shall be
entitled to enter into civil law contracts.

2. BzaumoorHomieHusi CTOpoH

21. B LEJIAX peanuzanuu
Hacrosiero Cornamenuss CTOpoHbI
HaMepeBaroTcs OOCYIUTh COBMECTHBIE
JEUCTBUM IO CIEAYIOIIMM BOIIPOCAM:
2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

22. B LEISIX peanu3anuu
Hacrosimero Cornamenuss  CTOpoHBI
HaMEPCHBI:

2.2.1. TPOBOIUTH COBMECTHBIE BCTPEUH
" KOHCYJIbTaIluN B HEIISIX
bopMHUpOBaHUS  TPEATOKEHHH IO

co3nanuto [Ipoekra;

2.2.2. co3xaBarh COBMECTHEIE
KOMHUCCHH,  pabouyWe  Tpynmel  C
MIPUBJICYCHUEM 3aWHTEPECOBAHHBIX JIUI]
JUIS PEUICHUS BOIPOCOB, BO3HUKAIOIIHX
B xoJie peanuzauuu CornameHus;

2.2.3. pa3pabartbiBaTh U
COTJIACOBBIBATh IJIAHBI COBMECTHBIX
MEPOIPHUITUI B paMKax

2. Relationship between the Parties

2.1.  For the purpose of performance
hereunder the Parties intend to discuss
undertaking joint efforts in the following
matters:

2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

2.2.  For the purpose of fulfillment of
this Agreement the Parties are intending:
2.2.1. to conduct joint meetings and
consultations aimed at formulating
proposals for the Project creation;

2.2.2. to set up joint commissions,
working groups engaging stakeholders to
resolve issues arising in the course of the
Agreement fulfilment;

2.2.3. to develop and approve
joint action plans within the scope of
cooperation under this Agreement;

2.24. to exchange business
intelligence, summary and  other
information relevant to the Agreement




COTpYAHUYECTBA IO HACTOSILIEMY
Coranienuio;

2.2.4. TpoBOIUTH o0OMeH
aHAJIMTUYECKOM, CBOJHOM M  HMHOM

uH(dOpMaIel, IMEIOIeH OTHOIIIEHNE K
npeaMery Hactosinero CorjameHust ¢
coOMI0ICHUEM TpeOoBaHU
MPUMEHUMOTO  3aKOHOAATEIbCTBA IO
3aImuTe HHPOPMAIIHIH;

2.2.5. YYUTHIBATH pe3yJIbTaThI,
MOJYYEHHBIE B XOJE B3aUMOJICHCTBHS B
pamkax Hactosmero CornamieHus, B
CBOEN NanbHEUIeH TeITEIbHOCTH.

2.3.  CTOpOHBI BBIPA3UIN TOTOBHOCTD:
2.3.1. mpuHUMAaTH yJqacTue B
pa3paboTKe MpeaIoKeHUN M0 CO3/JTaHUI0
u peanm3annu [Ipoekra;

2.3.2. TpemoCTaBIATh JPyr  JOPYry
HE0OXO0IMMBbIE U JIOCTATOYHBIE CBEJICHUS
0 XOJIl¢ M pe3yJbTaTax COTPYTHHYECTBA
MO0 TOATOTOBKE TMPEIOKEHUN  T10
co3nanuio [Ipoekra;

2.3.3. mo uTtoraMm NMpOBOJUMBIX BCTpEH,
KOHCYJIbTAllMid 3aCelaHuil KOMMCCHI,

pabounx TPy (bUKCUpOBaTh
AHAJTUTHYECKYIO uHpopManuro,
BBIPaOOTAaHHBIE pEKOMEH/IAIHH,
MOAXOMbI, TPEHJIOKCHUS W  HWHBIC

PE3YJIbTAaThl COTPYAHHUYCCTBA.

2.4. CTOpOHBI HAMEPEHBI:

2.4.1. NPEAOCTABIATh  JIPYT
apyry — uH(pOpMamuioo B TMOPAIKE,
YCTaHOBJIEHHOM IPUMEHUMBIM
3aKOHOJIaTeJIbCTBOM, HEOOXOAUMYIO /ISt
MOJITOTOBKHU MPETOKCHUN o
co3anuio u peanuzanuu [poexra;
2.4.2. IPEIOCTABIISATh B
MOPSIIIKE, YCTAHOBIIEHHOM PUMEHUMBIM
3aKOHOJIATEIILCTBOM, BO3MOYKHOCTh
y4acTHs MHBIX XO3SIMCTBYIOIMINX
CyOBEKTOB B  MEpONPHUATHIX IO
MOJITOTOBKE MPEIOKESHUH O CO3TaHUIO
n  peammsaiuu  IIpoekra  myrem

subject-matter in
applicable information
applicable law;

2.2.5. to take into account in their future
activities results obtained in the course of
interacting under this Agreement.

compliance  with
protection

2.3. The
willingness:
2.3.1. to be involved in developing
proposals for the Project creation and
implementation;

2.3.2. to provide to each other required
and sufficient updates regarding the
course and outcomes of the cooperation
in developing proposals for the Project
creation;

2.3.3. to record business intelligence,
developed recommendations,
approaches, proposals and other results of
cooperation obtained upon outcomes of

Parties  express their

conducted  meetings, consultations,
working groups and commission
meetings.

2.4. The Parties intend:

2.4.1. to provide to each other
information required for developing
proposals for the Project creation and
implementation, following procedure
prescribed by applicable law;

2.4.2. to offer an opportunity
following procedure prescribed by
applicable law for other business entities
to take part in developing proposals
aimed at the Project creation and
implementation by entering into
agreements similar to this Agreement.




3aKJIFOYEHNS AHAJIOTUYHBIX HACTOALLIEMY
COTJIAIlICHUN.

3. YcJ10BHSA COTPYAHUYECTBA

3.1.  CTopoHBI IPHU3HAIOT, YTO HU Ha
MOMEHT TMOJANMUCAHUSI, HU B OyIyliem

HACTOSIIEE Coraieumne HE
HAKJAQJAbIBAET Ha HHAX KaKUX-JIMOO
OTrpaHHYCHUI B OTHOILLIEHUHU

NOJANKCAHUS COTJAlIEHUN, HMEIOLINX
cxoaHsle ¢ HactoAmuM CoriameHuem
opeaMeTsl W UenH, ¢ JII0OBIMHU
OpraHu3alusIMHU, IeUCTBYIOIIMMHU KaK Ha
teppuropun Poccuiickoit denepanun,
TaK U 3a ee IpeJeIaMH.

3.2. CTopoHBI HE MPUHUMAIOT Ha ceO0s
00s3aHHOCTM HAa OCHOBAaHUU HETO
3aKTIOYNTh B JIaJbHEUIIEM Jpyrue
JIOTOBOPHI (COTJIAIIEHUS), y4aCTBOBATh B
MIEPEeroBopax O 3aKJIIOUEHUH TaKHUX
JIOTOBOPOB (COTJIAIICHUI) U HE BIIpaBe
MOHYXXJaTh K JTOMY JIpyr JIpyra B
Cy/1IeOHOM TOPSIZIKE.

3.3.  Hacrosamee Cornamenue He
3aTparuBaer oTHomeHnd CTOpoH ¢

TPETbUMU JIMLIaMH, a TaKKe
o6s3aTenbecTB CTOPOH, BBITEKAIONINX W3
UHBIX JIOTOBOPOB, YYaCTHUKAMH

KOTOPBIX OHH SIBJISIFOTCSI.
3.4. Hacrosmiee CornanieHue He
HanaraeT Ha  CTOpPOHBI  HHMKaKHX
(bMHAHCOBBIX u UMYIIIECTBEHHBIX
00s13aTeNbCTB, BKIIIOYas, 00s3aHHOCTEH
o nepeaaye IpyT TIpyTy
UMYIIECTBCHHBIX W WHTEUICKTYaTbHBIX
pas, MIEPECUNCIICHHUTIO JIEHEKHBIX
CPEJICTB, BBITIOJIHEHUIO pabor,
OKa3aHUIO YCIYT, 3a WCKIYECHUEM
0053aTEIBCTB 10 00eCIeUeHHIO
KOH(UIEHITUATHPHOCTH B COOTBETCTBUU C
MOJIOKEHUAMU HACTOSIIETO
CormanieHus.

3.5. Kaxpgas CTtopoHa camMOCTOSITENIEHO
HECeT BO3HUKAWIIUE y Takoil CTOPOHBI
pacxoipl, CBSI3AHHBIE C BBITIOJIHCHUEM
Hactosimero  Cornamenus. CTOPOHBI
COTJIAIAIOTCS C TEM, YTO YyKa3aHHBIS

3. Cooperation terms and conditions

3.1. The Parties acknowledge that
neither at the time of signing nor in the
future does this Agreement impose any
restrictions on them with respect to
signing agreements having subject-
matters and purposes similar to those of
this Agreement with any organizations
operating both in the territory of the
Russian Federation and abroad.

3.2. The Parties undertake no obligations
based on it to conclude further on
contracts (agreements), to participate in
negotiations on conclusion of such
contracts (agreements) and are not
entitled to force each other to do so in
court.

3.3.  This Agreement shall not affect
relations of the Parties with third parties
or obligations of the Parties under other
agreements to which they are parties.

3.4.  This Agreement shall not impose
any financial or property obligations on
the Parties, including obligations to
transfer property or intellectual property
rights to each other, remit monetary
funds, perform works, or provide
services, except for the obligations to
maintain confidentiality in accordance
with provisions of this Agreement.

3.5. Either Party shall independently bear
expenses incurred by such Party in
connection with fulfillment of this
Agreement. The Parties agree, that
neither Party shall be entitled to claim




pacxoipl HE MOTYT OBITh UCTPEOOBAHBI Y
npyroii CTOpOHBI, a TaKke HE MOTYT
pU3HABATHCS YOBITKAMH, B TOM YHCIIE B
cllyyae MpEeKpalleHUus COTPYAHUYECTBA
/WM HE  JIOCTIDKEHHS  IIeJieH,
IPeTyCMOTPEHHBIX HACTOSIIUM
Cornaiienuem.

3.6. Hacrosmee Cornamenue He
naet H1 ogHoM u3 CTOpOH MpaBa JaBaTh
00s3bIBAIONINE 3aSBJICHUS OT JIMIIA
npyroit CTOpOHBI.

3.7. Hacrosamee Cornamieame He
SABIIETCA peIBapUTENbHBIM
JIOTOBOPOM, COTJIAllICHUEM O TMOPSAKe
BEJICHUS  TEPEroBOpOB, a  TakKxke
JIOTOBOPOM 0 COBMECTHOMU
NeSITENIbHOCTH, HE BJICUET IOPUANYECKHUX
1 (puHaHCOBBIX 00s13aTeNbCTB CTOPOH U
HE MOXET CIY>XUTh OCHOBAHHMEM JJIS
BO3HUKHOBEHHSI OTBETCTBEHHOCTH
CropoH  3a  HEHUCIOJIHEHHE  €r0
nojoxxeHui. CorynameHue He SBISETCS
MpEeNo)KeHHEM O  BCTYIUICHHH B
MEPEroBOPHI B OTHOIICHUH KOHKPETHOMN
CIEJIKH, HE ABJIsIeTCst 0epToil, HE BEIEeT
K BOSHHUKHOBEHUIO (DMHAHCOBBIX U UHBIX
obszatensctB  CTOpoH Apyr mepen
apyrom. CTOpOHBI HE€ TPUHUMAIOT Ha
ceOs1 00sI3aHHOCTH Ha OCHOBAaHUM HETO
3aKJIIOYUTh B JallbHEUIIEM JIpyTUe
JIOTOBOPBI (COramieHus ), yaacTBOBaTh B
MEepPeroBopax O 3aKIIOUCHUH TaKHUX
JIOTOBOPOB (COIJIAIIEHUI) U HE BIIpaBe
MOHYXJAaTh K J3TOMY Jpyr Jpyra B
CcyneOHOM TIOpSIIKE.

3.8. TlonoxeHus HACTOSIIETO
Cornamienus HE MOTYT
paccMaTpuBaThCs ~ Kak  CO3JAIOIIHE
0JIarONpPUATCTBYIOIINE  YCIOBUS TSt
NEeSATEIbHOCTH OTJIENILHOTO
XO3SUCTBYIOIIETO CYOBEKTa, KOTOpHIE
MOTYT HMETh CBOUM pE3yJIbTaTOM

OTpaHUYCHUE KOHKYPEHITUH 17001
ylemiIeHue UHTEPECOB MHBIX
XO3SICTBYIOIIMX CyOBEKTOB.

B3aumopencreue U COTPYyAHUYECTBO
IIpU  pELICHUU 3a4a4  HACTOSLIErO
CornanieHusi T0JKHbI OCYLIECTBIISITHCS

reimbursement of the said expenses from
the other Party and that such expenses
shall not be recognized as losses,
including the case where cooperation is
terminated and/or purposes set out by this
Agreement are not achieved.

3.6.  This Agreement shall not entitle
either Party to make binding statements
on behalf of the other Party.

3.7. This Agreement shall not be a
preliminary agreement, or an agreement
on the procedure for conducting
negotiations, or an agreement on joint
activities, nor shall it give rise to any legal
and financial obligations of the Parties or
serve as a basis for arising of any liability
of the Parties for failure to comply with
its provisions. The Agreement is not an
offer to enter into negotiations with
respect to a specific transaction, is not an
offer, does not entail arising of any
financial and other obligations of the
Parties to each other. The Parties shall not
assume obligations on its basis to enter
into any further contracts (agreements) or
participate in negotiations to conclude
such contracts (agreements) and shall not
be entitled to force each other to do so in
court.

3.8.  Provisions of this Agreement
shall not be treated as creating favorable
conditions for activities of an individual
business entity, that may result in
restriction of competition or infringement
of interests of other economic entities.
Interaction and cooperation in solving the
tasks of this Agreement must be carried
out in compliance with requirements of
applicable law.




C co0uroieHueM TpeOoBaHUI
PUMEHHMOTO 3aKOHOJIATEJILCTBA.

4. O0ecrieueHue
KOH(HUIEHIIHATBLHOCTH

4.1. Croponbl 00SI3YIOTCS
OCYILIECTBIISITh Tepe/iady U HCIOJIb30BaTh
KOHQUICHIMATBHYI0O HH(pOpManio B
COOTBETCTBHUU C TpeOOBAHUSIMH,
m3noxkeHHnpiMu B CornmameHun o
koHpuaeHmansHoCcTH (IIprmoxerne Ne 1
K HacTosieMy CormnaiieHuio).

4. Maintaining confidentiality

4.1. The Parties undertake to transfer and
use confidential information in compliance
with requirements set forth in the Non-
Disclosure Agreement (Annex 1 to this
Agreement).

5. [Ipumenumoe nmpago. [lopsiaok
pa3penieHus CiOpoB

5.1.  CTOopoHBI JOTOBOPUIINCH, YTO K
HACTOSILIEMY Cornamenuto
MPUMEHSIETCS TPaBO CTPaHbl, TJE€ Ha
MOMEHT 3aKJIFOUYCHUS JIOTOBOpA
HAaXOJUTCS MECTO pPEerucTpaluu Wiu
OCHOBHOE MECTO NEeSTENbHOCTU
CTopoHBI,  KOTOpas  OCYIIECTBISET
UCIIOJIHEHUE, HMEIOIIee pelarolee
3Ha4YeHue i conepkanus Cornamenus
(o TEKCTY Cornatmenus —
KIPUMEHUMOE TIPABOY).

5.2. Bce cnopel, pa3HOIJacusi WU
TpeboBaHMS, BO3HUKAIOIIUE u3
HACTOSILIEro JI0roBopa (CorjameHus)
WIM B CBA3M C HUM, B TOM YHCIE
Kacalolluecs €ro BCTYIUICHUS B CUILY,
3aKJTIOYCHUS, U3MECHECHUS, WCIIOIHEHUS,
HapyUICHMUS, MIpeKpaIieHus WIH
JEeCTBUTEIIBLHOCTH, MoJIIeXKat
PaccMOTPEHUIO 0 BHIOOPY HCTLA:

5.2.1. B MexayHapogHom
KOMMEPYECKOM apOUTPa)KHOM CyJie TIPU
ToproBo-npoMbIILIEHHON najaTe
Poccuiickoi denepanun B
COOTBETCTBUHM C €r0 TNPUMEHHUMBIMHU
MpaBUIAMH u MOJIOKCHUSIMH.
ApOutpaxHoe pelleHue SBISeTCS IS
CTOPOH OKOHYATEIILHBIM,

5.2.2. B [HeobOxooumo  ykazamo
HaumeHosanue MeAHCOYHAPOOHO20
apoumpa’icHo2o cyoa unu
MeAHCOYHAPOOHOU apoumpas’icHou

opeanuzayuu]

5. Applicable law. Dispute resolution

5.1. The Parties have agreed that the law
of the country where, at the time of the
conclusion of the Agreement, the place of
registration or principal place of business
of the Party that carries out the
performance that 1is of decisive
importance for the content of the
Agreement is located shall apply to this
Agreement (according to the text of the
Agreement — «applicable law»).

5.2. All disputes, disagreements or claims
arising out of or in connection with this
contract (agreement), including those
relating to its entry into force, conclusion,
modification, execution, breach,
termination or validity, shall be subject to
consideration at the choice of the
plaintiff:

5.2.1. in the International Commercial
Arbitration Court at the Chamber of
Commerce and Industry of the Russian
Federation in accordance with its
applicable rules and regulations. The
arbitration decision shall be final for the
parties.

5.2.2. [it is necessary to specify the name
of the international arbitration court or
international arbitration
organization]




5.3. B mensx yperyiaupoBaHUs
pasHornacuit CTOpPOHBI MOTYT CO3/1aBaTh
COBMECTHBIE paboyue TPYyMIbl, a TaKkKe
MIPOBOJUTH COBMECTHBIE COBELIAHUS JIJIsl
yperyJupoBaHUs TaKUX Pa3HOTIACHIA.

5.3. In order to resolve any differences,
the Parties may set up joint working
groups and hold joint meetings to settle
such differences.

6. Cpoxk jeiicrBusa. Ilopsaok
H3MEHEHHA u pacTop KeHust
Coraamenus

6.1. Hacrosmee Cornarmenue

BCTYyTIACT B CUJTy C MOMEHTA MO IITUCAHUS
ero CTopoHaMH U JICHCTBYET B TCUCHUE
1 (omHOTO) TONA.

6.2. Hacrosmee CornaiieHue MOKET
OBITh PACTOPTHYTO 110 WHUITUATHBE

m000i u3 CropoH. Cropona,
BBICTYTIAIOIIIAS WHUIIUATOPOM
pPacTOpP>KEHHUsI, HAIIPABJISIET MTUCHEMEHHOE
yBEJIOMJICHUE 0 pacTop KeHHUH

Hactosiero CornameHusi He TO3/Hee,
yem 3a 30 (TpuamaTth) KaJleHIApHBIX
JHEW 70  TpEeanojaraéMod  AaThl
pacTop KeHHUSI.

6.3. Bce uzMeHeHHUsd U JOIMOJIHEHUS K
HACTOSIIEMY Cornamenuto
oopMIISIFOTCSL B TTUCBMEHHOU (popme,
BCTyHalOT B CHUJIy TOJIBKO TIOCTE
noanucanusa ooeumu CTOpoOHAMHU.

6. Effective Term. Modification and
termination of this Agreement.

6.1. This Agreement shall take effect
upon its signing by the Parties and
continue in effect for 1 (one) year.

6.2. Either Party shall be entitled to
terminate this Agreement. The Party
initiating the termination shall send a
written notice of termination of this
Agreement at least 30 (thirty) calendar
days prior to the expected termination
date.

6.3. Any modification or amendment
of this Agreement shall be in writing and
take effect only after signing thereof by
both Parties.

7. 3aKJII0YHTETbHDbIEC MOJI0KEHUS

7.1.  Jlio0Obie YBEJIOMJICHUS,
HanpaBisiemble CTOpOHaMH B paMKax
Hactosmero  CornamieHusi,  JAOJKHBI

ObITH 0()OPMIICHBI B TUCHbMEHHOM BUJIE U
OTIpaBJeHbl MO MOYTE 3aKa3HbIM HWIIU
IIEHHBIM MUCBMOM C
YBEIOMIJICHUEM/U3BEIICHUEM 0
BpYYCHHH (Zaee - YyBEIOMIICHHE),
KypbepCKOW CiIy»00i, 1100 BpyUEHBI
YIOJIHOMOYEHHBIM npeAcTaBuTeIeM
CropoHsl, OTHPABJISIOIIENA  TaKoe
yBeZOMJICHHE, YIOJTHOMOYEHHOMY
MPEICTABUTEIIIO CtopoHsHlI,
MIPUHUMAIONIECH Takoe YBEIOMIICHHUE, 110
aKTy TNpueMa-nepenayd JAOKYMEHTOB.
JlaToil yBe JOMJICHUSI CYUTAETCS 1aTa €r0

7. Final provisions

7.2. Any notices sent by the Parties under
this Agreement must be in writing and
sent by registered or certified mail return
receipt requested (hereinafter the
«notice»), by courier service, or delivered
in hand by an authorized representative of
the Party sending such notice to an
authorized representative of the Party
receiving the notice, under a document
delivery and receipt confirmation. The
date of the notice delivery, stated in the
delivery or receipt notification, or the date
stated in the relevant document delivery
and receipt confirmation shall be deemed
the notice date.




AO0CTaBKH, YKa3daHHasl B YBCAOMIICHHU O
BPYUYCHUHU HWJIN HOOCTABKC, 00 Jarta,
YKazaHHasA B AaKTC IIpHCMa-IICpCcaadun
JAOKYMCHTOB.

7.2.1. Ecin 1o KakoW-mubo MpUUINHE
W3BEIICHUE 0 HEOOXOUMOCTH
MOJTyICHUS YBEIOMIICHUS,
HaIpaBJIEHHOE MOYTOBOM CiIyk00# IO
ajpecy, YyKazaHHOMY B pazzaene 8
Hacrosmero Cormamenus, aubo 110
aapecy Mecta HaxoxaeHust CTOpOHBI, 110
m000i TMpUYMHE HE OBLJIO TPHHSATO
Croponoii, TaKoe yBEZIOMJICHUE
CUHTACTCS MOJTYYCHHBIM o
npomectBud 10 (necsatu) padounx aHEkH
mociie ero mepeJayd B MOYTOBOE
OTJICIICHHE, HATIPABUBIIICE W3BEIICHHUE O
HE0OXO0IMMOCTH MOJTyYCHUS
yBEJAOMJICHHUSI.

7.2.2. CTOpoHBI 00S3yIOTCI B IEIAX
WCTIOJIHGHUST ~ HACTOSIIIET0  IyHKTa
Cornamenust B Teduenue 10 (mecsatn)
pabounx JHEH C JaThl 3aKIIOYEHUs
Hactosimero CornameHusi Ha3HA4YWTh
MpeicTaBUTENe, OTBETCTBEHHBIX 3a
npueM H Tepeiady YBEIOMIICHUU, U
HAJCIUTh WX  COOTBETCTBYIONTUMHU
MOJITHOMOYHUSIMUA TIOCPEACTBOM BBIJIaYU
JIOBEPEHHOCTH.

7.3. Hacrosmee Cornamenue
MOAIUCAHO B JIBYX OJK3EeMIUIIpax Ha
PYCCKOM ¥ aHIJIMKACKOM SI3BIKE, IO
OHOMY  DJK3eMIUIIpYy y  KaxXIoHu
CTOPOHBI, M 00a 3K3eMIUIsipa HMEIOT
OJMHAKOBYI0  IOPUAUYECKYIO  CHILY.
Bepcuss Ha pycckOM sA3bIKE SABISETCS
MPEBAIUPYIOLLEH.

7.2.1. If for whatever reason a notification
of the request to receive a notice sent by
the postal service to the address specified
in Section 8 of this Agreement or to the
address of the Party's location was not
received by the Party for any reason, such
notice shall be deemed to have been
received 10 (ten) working days after its
transfer to the post office that sent the
notification of the request to receive a
notice.

7.2.2. For  the purposes  of
implementation of this paragraph 7.2. of
the Agreement the Parties within 10 (ten)
working days from the date of conclusion
of this Agreement undertake to appoint
representatives responsible for receiving
and sending notices and confer on them
relevant authority by granting them
powers of attorney as appropriate.

7.3. This Agreement is executed in
duplicate in Russian and English, with
each Party retaining one original of equal
legal effect. The Russian version shall
prevail.

8. PexBu3utsl n nognucu CTopoH

[Huoice Heobxo0umo
Heo0xo0umyto ungopmavuw]
Cropona 1

[ykasccume naumenosanue Cmoponui

1]

YKazambo

8. Essential identification details and
signatures of the Parties

[it is necessary to provide the required
details below]

Partyl

[insert the name of the Party 1]

Legal address:




KOpuanuecknii aapec:
AJapec 151 MepenucKu:

OTI'PH:
Email:
[Heobxooumo  ykazsame D.HU.O. u
00JIHCHOCMb npeocmasumens

Cmoponuwt 1]

Cropona 2

ITAO «PocTeexom»

AJpec MecTa HaXOXKICHHUS:
Poccwuiickas @enepanus, 191167,
r. Cankr-IletepOypr,

BH. Te€p. TI. MYHUIHUNAIBHBIA OKPYT
CMOIBHUHCKOE,

CuHonckas HabepexHas,

nom 14, nutepa A.

OTI'PH 1027700198767

Email: rostelecom@rt.ru

[Heobxooumo
00IHCHOCTb
Cmoponwi 2]

ykazamv  DP.HU.O. u
npeocmasumens

Correspondence

address:

Registration number (OGRN)
Email:

[specify
the name and title of the representative of
the Party 1]

Party 2

PJSC «Rostelecomy

Legal address: 14 Sinopskaya
Embankment, Litera A, Smolninskoe
Municipality (Internal Federal City
Territory), Saint Petersburg, 191167,
Russian Federation

General State Registration Number
(OGRN): 1027700198767
Email: rostelecom@rt.ru

[specify

the name and title of the representative of
the Party 2]



mailto:rostelecom@rt.ru
mailto:rostelecom@rt.ru

[punoxenue Ne 1 k CorsameHuro o COTpyaHn4YecTBe//

Annex 1 to Cooperation Agreement

B cBsi3u ¢ 3aKioueHreM U UCTIOJIHEHUEM
Croponamu Coraamenust o
coTpyannuectBe (maigee — «Craenkay),
o0cynuB BO3MOXHOCTb nepenayn
CTOPOHAMH JIpYT APYTY OINpEeeIeHHON
uHbopMmaIuu KOH(PHUACHITHATHEHOTO
xapakrepa 0 Croponax, 170.
KOMMepUecKou JeSITENIbHOCTH u
oneparusix,  CTOPOHBI  3aKIIIOUUIIU
HACTOSIIIEe corJiameHue 0
KOH(UIEHIMATbHOCTH (manee

«CoraiieHuey) 0 HIKecIeayoIeM

In connection with entering and
performance by the Parties of the
Cooperation Agreement (hereinafter the
«Transaction»), having discussed a
possibility of provision by the Parties to
each other of certain information of
confidential nature concerning the Parties,
business activities and operations of the
Parties, the Parties hereto executed this
Non-Disclosure Agreement (hereinafter
the «NDA») as follows:

1. TEPMHMHBI U OIIPEJAEJTEHUA

Jlist nenen HACTOSAILIETO
Cornamennss CTOpPOHBI  COTJIAIIAKOTCA
WCIIOJIb30BaTh CJIEAYIOIMINE TEPMHUHBI H
OTIpeICIICHUS
1.1. «KoHn(puaeHuuajabHas
uHpopmManus» - J0b6as uHPoOpManuUs
(cBenmeHus, cooOIIeHHs, JaHHBIE) O
JUIAx, MpeaMerax, ¢akrax, COOBITHSX,
SBJICHUSX W TIporieccax, 00O3HauYeHHas
[Tepenaromeir CTOpoHOM B KayecTBe
Konduaenmuanpnoii wHpOpMAMU |
nepeaHHas B COOTBETCTBUHU C TIOPSJIKOM,
yKa3aHHBIM B HacTosieM CorjanieHuu.
«Kondpuaenuuanbouass wuHpopmanms
HE BKJIIOYaeT B cebsg wuHPOpMAIHIO,
kotopas (1) sBisiercs 0OLIEAOCTYITHOM,
nu6o (2) 6wsuta moctynHa [lomyuaromeit
CropoHe He Ha KOHOUIACHIIMAIBHON
OCHOBE JI0 Tepenayu 3Toi uHbopMaIuu
[Tepenarometi  Crtoponoi, mu6o (3)
cTaHOBUTCA  JnoctynHa [lomywaromen
Cropone He Ha KOH(QUIACHIHUATHHON
OCHOBE W3 KaKOro-mbo HWCTOYHHKA
nomuMo Ilepenaromeit CTOpoHBI, TpH
ycinoBun, urto Ilomywaromeit Cropone
W3BECTHO, YTO JTOMY HCTOYHHKY HE
3amnperIeHo pacKkpbIBaTh TaKyro
WHOOPMAIMIO JOTOBOPHBIM WJIM HHBIM

1. TERMS AND DEFINITIONS

For the purpose of this NDA the
Parties hereto agree to use the following
terms and definitions:

1.1. Confidential Information shall
mean any information (communications,
messages, data) with respect to any
persons, things, facts, events,
circumstances and processes, which is
identified by the Disclosing Party as
confidential information and provided
according to terms and conditions set
forth in this NDA.

The Confidential information shall not
include any information that: (1) is in the
public domain or (2) was available to the
Receiving Party not on a confidential basis
prior to disclosure of the information by
the Disclosing Party, or (3) becomes
available to the Receiving Party not on a
confidential basis from any source other
than the Disclosing Party provided that the
Receiving Party is aware that such source
is not prohibited to disclose such
information under contractual or any other
legal obligation towards the Disclosing
Party.

10



IOPUJIMYECKUM  00513aT€NIbCTBOM  TIEpe]
[Tepenaromeit CTopoHOii.

1.2. «CToponsbl» - 03HavaeT CtopoHa 1 u
CropoHa 2.

1.2. The «Parties» shall mean Party 1
and Party 2.

1.3. «Ilepenaromasi CropoHay -
CTOPOHA, KOTOpPOM MOXET OBITh Kak
Cropona 1, Tak wu

Cropona 2, mepeparomiasi Ha YCIIOBHSIX
HACTOSIIIETO Cornamenus
Konduaennuanpuyto nHpopManuro.

1.3. The «Disclosing Party» shall mean
either Party 1 or Party 2 providing the
Confidential Information to the Receiving
Party subject to terms and conditions of
this NDA.

1.4,  «Iloaywyaromas Cropona» -
CTOpOHA, KOTOPOM MOXKET ObITh, Kak
Cropona 1, Tak wm

Cropona 2, MOy YaroIast oT
Ilepenatomeli CTOpPOHBI Ha YCIOBHSIX
HACTOSIIETO Cornamenus
Konduaennuanpuyro nHGpopMauro.

1.4. The «Receiving Party» shall mean
either Party 1 or Party 2 receiving the
Confidential Information from the
Disclosing Party subject to terms and
conditions of this NDA.

1.5. «IlpeacraBurenn» - IUPEKTOPA,
pabOTHUKH, ayJIUTOPBI "
abdumupoBannpie  guna  CTOpPOHBI,
KOTOpBIC  YITOJIJHOMOYCHBI TIepeaBaTh
v/unu  nonydath KoHbuaeHHanbHyI0
uH(dOpMaIHIO.

1.5 Representatives shall mean directors,

officers, employees, auditors and
affiliated persons of a Party who are
authorized to disclose and/or receive the
Confidential Information.

1.6. «Tperbu JuIAa» - WHBIE JIMIA, HE

1.6. Third Parties shall mean any party

orHocsmuecss Kk CropoHaM H®  HX other than the Parties hereto or their
[IpencraButensm. Representatives.

1.7. «Pasrnmamenme | | 1.7. Unauthorized Disclosure of the
Konpunenuuanbuoii uagopmanum» — | | Confidential Information shall mean
JeicTBHE WK OesnericTBue | | action or omission of the Receiving Party

[Tonyuatomeit CTOpOHBI, B pe3yJibTaTe
KoToporo mnepeaanHas no CoryameHutro
Koundunennmanpaas  uHpopManus B
mo00il  BO3MOXKHOUM  (opme (yCTHOI,
MUCHMEHHOM, UHOU (popMe, B TOM YHCIIE C
HCIIOJIb30BAHMEM TEXHUYECKUX CPENICTB)
CTAaHOBUTCS M3BECTHOM TpeThbuM nuIamMm
6e3 cornacus [lepenaronieit CTOpOHBL.

that caused the Confidential Information
provided hereunder in any possible form

whatever (whether oral, written, or
otherwise, including by means of
technical capabilities) to be made

available to any Third Party without the
Disclosing Party’s consent.
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1.8. «Corjamenmue» -  O3HAYaeT
HacCTOsIIIEE Cormamnienue 0
KOH(pHICHITHATHHOCTH c y4ETOM
W3MECHEHUW M JONOJHEHHM, KOTOPBIE

MOT'yT OBITH BHECECHBI CTOpOHaMI/I B
HaCTOAIICC CornameHue.

1.8. The NDA shall mean this Non-
Disclosure Agreement entered into by and
between the Parties hereto, as may be
amended and modified by the Parties.

2. IPEAMET COI'JTAINEHUA

2.1. Hacrosiiee Cormnamienue
pacrpocTpaHseTcs Ha
Konpunennuansuyro uH(pOpMaLHIO,

nepenaBaeMyto Ilepenaromeit CTopoHoi
[Tonyyatomeit CtopoHE B CBSI3U CO
Crnenxoii, a Takxe KoHnpuaeHunanbHyro
uH(pOpMaIMIO, KOTOpas HMHBIM 00pazoM

CTaHET U3BECTHOU [Tonyyaromen
Cropone B cB3u co Cpaenkoit (B
YKa3aHHOM ciaydae [Tepenaromas
CropoHa B  NIIMCHbMEHHOMU dbopme

yBenomiisieT Ilomyuaronryro CTOpoHY O
TOM, YTO Takas WHGOpMAaIus SBISETCS
Kondbwunennuanpsaoi nadopMarueii).

2. SUBJECT OF THIS NDA

2.1. This NDA shall cover Confidential
Information provided by the Disclosing
Party to the Receiving Party in relation to
the Transaction, as well as Confidential
Information otherwise made known to the
Receiving Party and associated with the
Transaction (in this latter case the
Disclosing Party shall notify the
Receiving Party in writing that such
information is Confidential Information).

2.1.1. Hacrosmee Cornamenue
pacrpocTpaHseTcs Ha 00paboTKy
MEPCOHATBHBIX JIAHHBIX B TOW YacTH, B
KOTOPOH 9TO TMpSAMO TMPETyCMOTPEHO
CormanieHuem.

2.1.1. This NDA shall be applicable to
personal data processing to the extent
expressly set forth in this NDA.

2.1.2. Hacrosmum Cropossl
MOATBEPAKAAOT,  4YTO B paMKax
WCIIOJIHEHUS Cornamenus HE
TUTAaHUPYETCs nepeaayda/mosrydyeHue

uHpoOpMaIK, B OTHOLIEHUH KOTOPOU
BBEJICH PEKUM KOMMEPUYECKOW TalHBI B

COOTBETCTBUHU Cc MPUMEHUMBIM
3aKOHO/IATEIbCTBOM.

[lopsnok mnepepmauv, TNOJYYEHHS H
oOecriedeHus]  3alIUTHl  WH(GOPMAIIUH,

yKa3aHHON B HACTOSAIIEM IYHKTE, MOXKET
OBITh YCTaHOBIICH OT/IEITbHBIMH
JIOTOBOPaMH.

2.1.2. The Parties hereby confirm that
under this NDA no provision/receipt of
the following information shall be
expected information covered by trade
secret provisions according to applicable
law.

Arrangements  regulating  provision,
receipt and protection of information
listed in this par. 2.1.2. may be set forth in
separate agreements.

2.2. llepemaua KonduaeHuaibHOM
uHOpMallUM  OCYIIECTBIsETCS  Ha
OyM@XHBIX M HMHBIX MaTEepPHAIBHBIX
HOCHUTENISIX, COJAEpXKAaIIMX OTMETKY O
KOH(UIEHIMATbHOCTH (rpudmr
«Kon¢puaenunanpaas wundopmanus» /
«KonpuaeHuuanbHo» ¢ yKa3aHUEM

2.2. The Confidential Information to be
provided shall be delivered in hard copies
or on other tangible medium marked as
confidential (Confidential Information/In
Confidence markings bearing the name
and domicile of the Disclosing Party). The
Parties agree that tangible media

12




HaVMEHOBaHUA
[Tepenaromei

U MECTOHAXOXJIEHUS
Croponsr). Ilepenaua
MaTEepUAIbHBIX HOCHTENEN
Konpunennumansaoi uH(popmMau
JIOJDKHA OCYILECTBIATHCA HA OCHOBAaHUHU
aKTa npuema-nepenadu, opma KOTOporo
npeacrasieHa B IIpwinoxenun Ne 1 k
HacTosieMy CornamneHuro.

CTOpOHBI COrnamaroTcs ¢ TeM, YTO
Kondunenuunansnas nHpopmanus Moxxer
obITh nepenana Ilepenaromieit CtopoHoit
[Tonyyatomeit CTopoHe MO 3IEKTPOHHOM
1oYTe:

- B 3alM(pPOBaHHOM BHAE C

WCIIOJIb30BAHUEM IIPOrPaMMHOTO
KOMIUIEKCA  CPEJCTB mudpoBanus
nepe1aBaeMon uHpopMaLU o
anroputmy ['OCT;

- B 3aapXMBHUPOBAHHOM BujE (Ha
apXxuB JOJDKEH OBbITh YCTAHOBJIEH Mapoiib
HE MeHee &8 CHUMBOJOB M COACPKATH
OYKBBI B BEpXHEM M HH)KHEM PETUCTpax,
UGBl U CIIELCUMBOJIBI, TAPOJIb JOKEH
OBITh IepelaH AIbTEPHATUBHBIM KaHAJIOM

CBSI3H).

IIpu nepenaye
Koudunennumanpaoit uHpOpMAIUU 110
AJIEKTPOHHOM TMOYTE B  COOOIIECHUH
JOJKHO OBITh YKa3aHo, 4TO

nepenaBaemas HHpOpMAIUs  SBISETCS
Kondunennmanpaoit nadopmarmei.

B ciyvae PacKpbITUs
Koudunenmmanpaoit uHbopManuu B
yctHOM BHjae CTOpOHBI 00s3YIOTCS B
TeueHne 3 (Tpex) paboumx [AHEH ¢
MOMEHTa YCTHOTO PAaCKPBITUS O)OPMHUTH
nepenauy Takod KoHdumeHIManbpHOMI
uHpopmanuu Ha OyMaXHBIX M HWHBIX
MaTepPHAJIbHBIX ~ HOCHTEISAX W  TI0
ANEKTPOHHOW TOYTE B COOTBETCTBUU C
HACTOSIIIUM TyHKTOM CoraimieHusl.

[lepenqaua  KonduneHuunaabHOU
uH(popmMauu crocobamu, HE
MPEeyCMOTPEHHBIMH HACTOSIIIAM

IIYHKTOM COFJIaH_IeHI/IFI, 3anpeuIacTeCs.

containing Confidential Information shall
be delivered against Delivery-Acceptance
Confirmation  following the form
provided in Annex 1 hereto.

The Parties agree that Confidential
Information may be provided by the
Disclosing Party to the Receiving Party by
e-mail as follows:

in the encrypted form, applying for
the encryption of information to be
transmitted a software suite according to
the GOST algorithm);

— in an archived form (the archive
shall be password protected with a
password at least 8 character long and
containing upper and lower case letters,
digits and special symbols. A password
shall Dbe transferred via alternative
channel).

If any Confidential Information is
provided by e-mail the relevant e-mail
message shall contain a notice that the
provided information is Confidential.

Wherever the Confidential Information is
provided orally the Parties undertake
within three (3) business days after the
date of the oral provision to arrange for
delivery of such Confidential Information
in hard copies or on other tangible media,
or to use e-mail in accordance with this
par. 2.2. of this NDA.

Provision of the  Confidential
Information by any other means not
stipulated by this par. 2.2. of the NDA is
prohibited.
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2.3. Ilepenaua mnepcOHANbHBIX JaHHBIX

OCYIICCTRIISICTCS CropoHamu c
COOJIFOIEHUEM TpeboBaHUM
3aKOHO/ATENIbCTBA Ilepenaromen
CTopoHbI B obactu 3aIUTHI

ICPCOHAIBHBIX TAHHBIX.

2.3. The transfer of personal data is
carried out by the Parties in compliance
with the requirements of the legislation of
the Disclosing Party in the field of
personal data protection.

3. TIPABA MW OBSA3AHHOCTHU
CTOPOH

3.1. Tlonywaromass CrtopoHa BIpaBe
MPEAOCTABIISITH JOCTYII K OJIyYEHHOM 110
HACTOSIILIEMY CornameHuto
Konduaennuansnoi uHopManuu
TOJIBKO TeM [TpencraBurensm
[Tomyyaromeit CTOpOHBI, JOCTYT
KOTOPBIX K Kondunennumanpaon

nHpopManuu HEOOXOTUM B CBSI3H CO
Cnenkoi, ¥ TOJBKO B TOM 4YacTH, B
KOTOpoil 3T0 Heobxoaumo. Ilpu sTOM
[IpencraBurenu Ilomyuaromeit CTOpoHBI,
TIOJTYYUBIIIHE JOCTYTI K TaKoM
uH(popMaLInH, JOJIKHBI OBITh
yBenomiiensl Ilomyyatomeir CtopoHoii 0
KOH(MUIEHITMATBHOCTH HMHPOpPMAIUU U
YCJIOBHUSIX €€ HCIoJyib30BaHus. [lepeueHp

IIpencraBurenei [Tomyuaromeit
CTOpOHBI, KOTOPBIM OYIET MpPeI0CTaBIICH
JOCTYII K KounduaennuansHoit

uH(popMalMM, JOJKEH ObITh MepenaH
[Tonyuaromeit Croponoit Ilepenarorieit
CropoHe 10 IpeloCTaBIEHHs UM JOCTyIIa
K KondunenunanbHoM nHPOpMAIIHIH.

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE PARTIES

3.1. The Receiving Party shall be entitled
to provide access to the Confidential
Information received hereunder only to
those of its Representatives who need to
know it for the purposes of the Transaction
and only to the extent required for this,
provided that such Representatives of the
Receiving Party who are provided with
access to such information, shall be
notified by the Receiving Party of the
confidential nature of such Information
and of the terms and conditions of its
usage. A list of the Receiving Party’s
Representatives to be provided with
access to the Confidential Information
shall be submitted by the Receiving Party
to the Disclosing Party before they are
provided with access to the Confidential
Information.

3.2. [Tonyyaromas Cropona
cornamaercsi, 4ro KondunenuuaabHas
uHpopmanust  OyAeT  HMCHOJb30BaHa
WCKJIFOUUTENBHO B CBA3U co Cnenkou u
yro [lonmywaromas CropoHa u ee
[IpencraBurenu COXpaHAT
KOH(PUACHITUATEHOCTh TaKou
uHpopmMalMi, W 3Ta HHPOpPMaLUs HE
OyZIeT packpeiTa WiH nepefaaHa TpeTbum

3.2. The Receiving Party acknowledges
and agrees that Confidential Information
will be used solely in connection with the
Transaction and that the Receiving Party
and its Representatives will maintain
confidentiality of such information, and it
will not be disclosed or made available to
Third Parties without a prior written
consent of the Disclosing Party.

JMIamM oe3 npeBAPUTEIHHOTO The Receiving Party undertakes to
MUCbMEHHOTO corjiacus Ilepemaroreit protect the received Confidential
CTopoHBI. Information at least with the same degree
[MTonyuarorass Ctopona obsizyercs | | Of care that the Receiving Party applies to
o0ecCIeYnTh 3aIIUTy noaydyeHHoi | | its own confidential information.
Kondunenuumansuoit wunpopManmuu Ha Should the Receiving Party make
YpOBHE HE MEHBIIIEM, gyem | | available the Confidential Information to
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OCYILECTBIISIETCS
Konduaennuansuoi
[Tonyyaromieit CTOpOHBI.
B cimyuae nepenaum [lomyuaroniein
CTopoHOM Ha OCHOBAaHUM MHUCHMEHHOIO
corjiacus [Tepenaromeii CtopoHbl
Konpunennuansaoi uHpopmManuu
Tperbum nunam, [omyuaromas Ctopona
00s13aHa 00ecreunTh, YToOb! TpeThu Iulla

3aIuTa
uHpopManuu

10 MOMEHTa nepenayn UM
Konpunennuansaoi uH(popmManuu
OpUHSIIM Ha celds o0s3aTeNnbCTBa 110
UCIONB30BAHUIO M HEpas3TJIAlICHUIO
Takod uH(pOpMAlMM Ha  YCJIOBHSX,
MPEeTyCMOTPEHHBIX B HACTOSIILIEM
Cornamiennn. Ilonywaromas CropoHa

00s13aHa A0 MOMCHTaA IIepcaadu TpeTBI/IM

JINIAM Kondunennuansuoit
nHpopManuu MPEIOCTABUTH
[Tepenaromeit Cropone KOIHUIO

CorjamieHusi O KOH(QUICHINAIBHOCTH,
noanucanHoro Ilomydaromein CtopoHoit
¢ Tperbum nuLIOM.

Third Parties with the Disclosing Party’s
written consent, the Receiving Party shall
ensure that the Third Parties undertake to
use and not to disclose such information
according to terms and conditions set forth
in this NDA. The Receiving Party shall in
advance provide the Disclosing Party with
a copy of a confidentiality agreement,
signed by the Receiving Party with a Third
Party.

3.3. B ciydae MTOJTyYEHUS
MOTHBHUPOBAHHOT'O TPeOOBAHMUS OT OpraHa
rOCy/JapCTBEHHOM BIIACTM WM OpraHa

MECTHOTO CaMOYyIpaBJICHUSA 0
npefoctaBieHn  KonduneHmanbHOMU
nHpopManuw, MOJTy4YeHHOM o
HAaCTOSILEMY Cornamrenuto,

[Tonyuaromast CTopona o6s13aHa:

- YBEJIOMHUTH COOTBETCTBYIOLIHI
OpraH TOCYJIapCTBEHHOM BIIACTH WU
OpraH MECTHOTO CaMOYNpAaBJICHHUS O
KOH(UICHIIUAITEHOCTH TaKOM
uHpopmanmu u ee obraaarene;

- ecnd 3TO He 3amnpeuieHo
JCHCTBYIOIIAM 3aKOHOJIaTEIbCTBOM
Poccuiickon denepanuu,
HE3aMeJTUTENbHO U3BECTUTH B
MUCbMEHHOM opMe 0 TakOM TpeOOBaHUH
[Tepenaromryro CTOpOHY ISl TOTO, YTOOBI
Ilepenaromas Cropona uMena
BO3MOKHOCTH TPUHSITH MEPHI B MOPSIKE
OTPaHWYCHUS WM  TPEAOTBPAIICHUSI
MPEIOCTaBICHHUS COOTBETCTBYIOIIEH
Kondunennmanpaoi nHGopMamm.

3.3. If the Receiving Party is reasonably
requested by a governmental or municipal
authority to disclose the Confidential
Information, the Receiving Party shall:

notify the relevant governmental or
municipal authority about confidential
nature of such requested Information and
identify its owner;

- unless prohibited by applicable
Russian law, promptly notify in writing
the Disclosing Party about such request in
order to enable the Disclosing Party to
obtain an injunctive relief or restrict or
prevent such provision or Disclosure of
the Confidential Information.
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[Tonyuaromast  CtopoHa UMeEET
IIPAaBO HAa OCHOBAaHWU MOTHBHPOBAHHOI'O
TpeOOBaHMUS  TPENOCTABUTH  OpraHy
rOCYJapCTBEHHOM BJIACTH HWJIM OpraHy
MECTHOTO CaMOYINPAaBJICHUA JUIIb Ty
yacTh TmoJiyueHHou ot Ilepenaroniei
CropoHsl KonpunenuumansHo
MH(pOpMALMH, MPETOCTABICHUE KOTOPOU
TpeOyeTcs 10 3aKOHY.

The Receiving Party shall be entitled to
disclose to the requesting governmental or
municipal authority the Confidential
Information received from the Disclosing
Party only to the extent required by
applicable law.

4. OBPABOTKA IIEPCOHAJIBHBIX

JAHHBIX

4.1. CTopoHbl BIIPaBE
00pabaTpIBaTh MEPCOHANBHBIC JaHHBIC B
HEeNsIX peaiu3allid CBOMX TIpaB U
o0s13aHHOCTEH o Cnenxke.
OTBETCTBEHHOCTh 3a IPABOMEPHOCTH

nepegaun (MOpydeHUs: O0O0pabOTKH) W
JIOCTOBEPHOCTh TEPCOHAIBHBIX JTaHHBIX,
npenocrabisieMplx  CTopoHamMu — Apyr
JIPYTY B MEIAX peaanu3aliii CBOUX IIPaB |
oOs3anHOCcTer 1o Clelike, a TakkKe 3a
MoJTy4eHre TpeOyeMOT0 B COOTBETCTBUH C

MIPUMEHUMBIM 3aKOHOJATEbCTBOM
corjacus CyOBEKTOB Ha TMepenadyy HxX
MEePCOHATBHBIX  JIaHHBIX  (TOpy4YeHUe

00pabotku) apyroi CTopoHe, BKJIHOUas
coOntofeHne TpeboBaHuil K Qopme u
COJICPKAHHUIO TAKOTO COTJIACHs, HECeT
CropoHna, mepenaroniasi TEpCOHATbHBIC
JaHHBIE (MOpyYaromias ux o0paboTKy).

4. PERSONAL DATA PROCESSING

4.1. The Parties hereto shall be entitled to
perform personal data processing for the
purpose of the Project exercising their
respective rights and obligations under the
Transaction. The Party transferring
personal data (instructing the other Party
to process the personal data) shall be
responsible for ensuring the lawful nature
of the data transfer (instructions of data
processing) and accurate and true nature
of personal data provided by either Party
to the other for the purpose of the Project
implementation of the Transaction, as well
as for receiving consent of the personal
data subject to the transfer of his/her
personal data (instructions to process such
data) to the other Party as required
according to applicable law, including
compliance with requirements to the form
and content of such consent to transfer
(instructions to process) such personal
data.

5. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

5.1. Tlonmyuaromas CtopoHa Hecer
OTBETCTBEHHOCTh 3a HapylIeHHe
0053aTeNbCTB MO COOJIOJICHUIO YCIOBUM
MCIIOJI30BAHUS U obecnieyeHus
KOH(HUICHIIUAIBHOCTU NOJTyYE€HHOMN
Konduaenmuanpuoit uHboOpmManmu B
COOTBETCTBUU C  3aKOHOAATEIBCTBOM
Poccuiickon ®Penepanuu U yCIOBUSMHU
Hactosiiero CornameHus M 00si3aHa
Bo3mecTuTh  llepenaromeit  Cropone
yObITKH, Bo3HuKmMe Yy Ilepenatomeit
CTopoHBI BCIEACTBUE HEHAJUIEKALIETO

5. LIABILITY OF THE PARTIES

5.1. The Receiving Party shall be liable
according to the applicable Russian Law
and terms and conditions of this NDA for
any breach of obligations to abide by
terms and conditions of use and protection
of confidentiality of the Confidential
Information received hereunder, and shall
be liable for damages incurred by the
Disclosing Party, resulting from undue
performance by the Receiving Party of
provisions of this NDA.
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ucnosnineHus Ilonmyuaromeir  CtopoHoi
ycioBuil HacTosiero CornameHus.

5.2. Ilonyuaromass CtopoHa Hecer
OTBETCTBCHHOCTh B IIOJJHOM OOBEME 3a
Pasrnamenue KonduaennumansHoit
undopmaruu ee IlpencraButensimMu u
TperbumMu  nHIlaMU,  TOJYYUBIIUMU
JOCTYNl K TakoW HHpOpMAIHWH B
COOTBETCTBUH c YCIIOBHUSIMHU,
ONpeAcTeHHbIMA B myHKTax 3.1. m 3.2.
HacTtosmero CornaneHus.

5.2. The Receiving Party shall be liable to
the full extent for Unauthorized
Disclosures of the  Confidential
Information by its Representatives and
Third Parties which were granted access to
such information, pursuant to terms and
conditions set forth in par. 3.1. and 3.2. of
this NDA.

5.3. [Tpu Pasrnamenun
KonpunenuumansHoit uHpopmanuu, a
TaKKe TPU HATHYUH OOCTOSTEIBCTB,

CIOCOOCTBYFOIIMX Pasrnamenuro
KonduaenmuanpHoi nHpopManuu,
[Tony4varomast Cropona o0s13aHa

HE3aMEeJUTUTENIbHO YBEAOMUTH 00 3TOM
[lepenatomyro CTOpOHY B HUCHMEHHOM
dbopme, mnpenocraButh Ilepenaromeit
Cropone BCIO HEO0OXO0IUMYIO
uHpopmanuio o pakre Pasrnamenus uim
HaJIu4uu YIPO3bI Pasrnamenus,
MPUYMHAX, IPUBEALINX K ITOMY, U Mepax,
npeanpuHATeIX [lomydaromenn CtopoHoit
Ul npefoTBpauieHus PasrnameHus u
YCTpaHEHHUsI BO3HUKIIUX B CBSI3U C 3TUM
He0JIaronpusITHBIX OCJIEICTBUM.

5.3. If an Unauthorized Disclosure of the
Confidential Information occurs, as well
as in circumstances conducive to such
Unauthorized Disclosure, the Receiving
Party shall promptly notify the Disclosing
Party of such occurrence or threat of an
Unauthorized Disclosure, provide the
Disclosing Party with all necessary
information about the event of an
Unauthorized Disclosure, explain the
reasons resulting in such event and
measures undertaken by the Receiving
Party to prevent the occurrence of an
Unauthorized Disclosure and remedy its
adverse conseguences.

54. Ilpu wHapymeHun o005S3aTEILCTB,
MIPETYCMOTPEHHBIX pazzenom 4
Hacrosimero  Cornamenus, CTOpPOHBI
HECYT OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBUU C
ycinoBusiMu Crieniku.

5.4. In the event of any violation of the
obligations set forth in section 4 of this
NDA, the Parties hereto shall be held
liable according with terms of the
Transaction.

6. PASPELIEHUE CIIOPOB

6.1. Bce cnopel u pasHOriacusi IO
Hactosimemy Cornamenuto  CTOpOHBI
pa3peliarT B COOTBETCTBUU C YCIIOBUSIMHU

6. DISPUTE RESOLUTION

6.1. Any dispute or controversy arising
between the Parties hereunder shall be
resolved in accordance with the terms of

Crenku. the Transaction.
7. CPOK l[EI7ICTBI/I$[ 7. TERM OF THIS NDA
COIJIALIEHUS

7.1. Hacrosmee CornameHue aelcTByer
B TEUEHHUE cpoka neicTBusi Cenku.

7.1. This NDA shall continue in effect for
terms of Transaction.
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7.2.  OO6s3arenbctBa  [lomyuaromieit
CtopoHbI o COXPaHCHHIO
KOH(MUICHIIUAIBHOCTH TIOJYyYEHHOH OT
[Tepenaromeit Croposnsl
Konduaennuansnoi nHpopMmanuu,
OTpeieIICHHBIC B HACTOSIIEM

CornaiieHuu, COXpaHsiOT CUJTy B T€UCHUE
3 (Tpex) JeT mociie MCTCUEHHUS CpOKa
nevictBusg Caenku.

7.2. The Receiving Party’s obligations to
maintain confidentiality = of  the
Confidential Information received from
the Disclosing Party as set forth in this
NDA shall remain in force for 3 (three)
years after expiry of the Transaction.

8. MPOYME YCJIOBUSA

8.1. Ilonyyaromas CTopoHa Ha3HAYUT U
yBeaoMut Ilepenatonryro Cropony o0

YIOJHOMOYEHHBIX [IpencraBuremnsx,
OTBETCTBEHHBIX 3a KOHTPOJIb
COOIOICHUS 00s13aTeNbCTB o
Cornamenuto, He mo3aHee 3 (Tpex)
pabouux HOHEW cO JAHS TOJNUCAHUS
Hactosiero  Cornmamenuss  obenMu
Croponamu. 06 U3MEHECHUU
YIIOJTHOMOYEHHBIX [IpencraBurenei
[Tony4uaromast Cropona o0s13aHa

yBeaoMuth [lepenatomyio CtopoHy He
noznHee S5 (mATHM) paboumx OHEH 10
MOMEHTA TaKOT0 H3MCHEHHUSI.

8. MISCELLANEOUS

8.1. Not later than three (3) days after
signing of this Agreement by both Parties,
the Receiving Party shall designate and
notify the Disclosing Party of the names of
its authorized Representatives responsible
for overseeing performance of obligations
hereunder. The Receiving Party shall
provide a notice to the Disclosing Party
about any changes of its authorized
representatives at least five (5) business
days before such changes.

8.2. Bce yBemomisieHHs W COOOIIEHUS,
HarpaBiisiemMble CTOpOHAMH JPYT IPYTY B
cootBeTcTBUM ¢ CorjiamieHueM HIA B
CBSI3U C HUM, JIOJDKHBI OBITh COBEPIIICHBI B
MACBMEHHOW  (popMe W JIOJDKHBI
nepenaBaTbCsi B COOTBETCTBUU €
ycanoBusiMu Cenku.

8.2. Any notices and communications
between the Parties to be sent in
accordance or in connection with this
NDA shall be transferred in accordance
with the terms of the Transaction.

8.3. Tlomyuaromas CTopoHa MpHU3HAET,
yto HU [lepenaromas CTopoHa, a Takxke
HUKTO u3 ee llpencraButeneid He naeT
HHUKAaKUX 3aBEPEHUM WIM TapaHTHU
OTHOCHUTEIJIBHO MTOJIHOTHI
Konduaennuanpuoit uHpopManum.
Ilepenatomass  CtopoHa HE  HecCeT
OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3yIbTaThI
MCIOJIb30BAHUS Konduaennumansuoit
nnpopmanuu Ilomyuaromeit CTopoHOM,
ee IlpencraBurensiMu WAM  HUHBIMU
JTUIAMHU, KOTOPBIM OHa MOXET OBITh
nepeiaHa B COOTBETCTBHM C YCIIOBUSIMU
Hactosmero CorjameHus.

8.3. The Receiving Party agrees and
acknowledges that neither the Disclosing
Party, nor any its Representatives provides
any guarantees or assurances concerning
completeness of the Confidential
Information. The Disclosing Party shall
not be responsible for any results of usage
of the Confidential Information by the
Receiving Party, its Representatives or
any persons to whom may provide it
subject to terms and conditions of this
NDA.
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8.4. Ilepenatomass CTOpOHA HACTOSIIUM
rapaHTUpyeT, 4To OHa o0JajgaeT BCeMH

paBaMu B OTHOIIIEHUHU
Konduaennuanpuoit uHpopmanuu,
BKJIFOYAsT TIPaBO IMepelaBaTh TaKylo

undopmarnuro [lomyuaromeit CtopoHe Ha
ycioBusax Hactosuero CornanieHusl.

8.4. The Disclosing Party hereby warrants
that it has all rights with respect to the
Confidential Information, including the
right to provide such information to the
Receiving Party subject to terms and
conditions of this NDA.

8.5. Ilepenmatomass CtopoHa BIIpaBe
notpeboBath oT [lomydaromelr CTOpOHBI
BEpHYTh €U TepeJaHHbIe MaTepUaIbHBIC
HOCHUTEIIN Kondunennuansnoit
uHdopmaruy, HampaBuB [lomydaromei
CropoHe yBegOMJIEHHE O BO3BpaTe B
nucbMeHHOM  ¢dopme.  [lomyuaromas
Cropona  o00si3aHa  BEpHYTh  BCE
MOJIYYCHHBIE MaTepuajbHble HOCHUTENN
KoundunenuuansHoid uHpopmManuum u
YHUYTOXXUTH  BCE€  KONMMM  TaKOH
uHOpPMAIIMM U €€ BOCIPOU3BEICHUS B
0ot popMme (BKITFOUAsT KOMITBIOTEPHBIC
3anucu W (aiisibl), HaXOSAIIUECS B
pacniopsbkenun [lomyuaromeir CTOpoHBI,
a TaKKe B PACTIOPSHKEHHUH JIUI, KOTOPHIM
Takas uHboOpMaIius OblIa TMeperaHa B
cootBeTcTBUU ¢ CornaimieHueMm, B CpOK,
yKa3aHHBIH B YBEIOMJICHHH, HO HeE
no3aHee 10 (mecstu) paboumx mHeH
MocJie TIOJYyYEHUsl TaKOTO YBEIOMIICHUS.
[Tonyuatomass CTopoHa BIpaBe OCTaBUTh

Koudunennuanpayto UH(OpPMAIIHIO,
HEOOXOIUMYIO IS 1eJiel COOII0IeHUS
TpeOoBaHUI MIPUMEHHUMOTO
3aKOHOJIaTeNIbCTBA WIH

MOTHBHUPOBAHHOTO TpeOOBaHMs OpraHa
TOCYJapCTBEHHOM BJIACTH WJIM OpraHa
MECTHOT'O CAMOYTPAaBJICHHUS.

8.5. The Disclosing Party shall be entitled
to demand that the Receiving Party return
all tangible copies of the Confidential
Information provided to it, by giving a
notice in writing to the Receiving Party.
Within the timeline indicated in such
notice, but not later than ten (10) business
days upon receipt of such return notice,
the Receiving Party shall return all
received tangible media items that contain
Confidential Information and destroy all
copies of such Information and
reproductions of it in any form whatever
(including computer records and files) in
possession of the Receiving Party and
those persons to whom such Information
was provided under this NDA. The
Receiving Party shall be entitled to retain
Confidential Information as required for
compliance  with  requirements  of
applicable law or with a reasonable
request of any competent governmental or
municipal authority.

8.6. Ilepenaromas CTopoHa UMeEET MPaBO
MIPEKPATHUTh 3aIUTY
KOH(UJIEHIMATBHOCTH TEPelaHHON et
o HACTOALIEMY Cornamenuro
Koudunennumanpaoi nadopmarmm, o uem
B 00s3aTeIbHOM  TOPSAJKE  JIOJDKHA
MUCbMEHHO npouH(poOpMUpPOBATH
[Tonyuaromyro Cropony B Teduenue 10
(mecsitu) paboumx JgHEH C MOMEHTa
NPUHATHS PEIICHUS O MPEeKpalleHUN
3aIUTHI.

8.6. The Disclosing Party shall have the
right to terminate protection of the
confidentiality of the Confidential
Information provided by it under this
NDA subject to a mandatory notice in
writing to be given to the Receiving Party
within ten (10) business days after the
decision to terminate protection is taken.
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8.7. JIroOble M3MEHEHUS U HOIIOJHEHUS K

8.7. Any amendments and supplement to

CorJamieHuo COBEPIIIAIOTCS B | | this NDA shall be made in accordance
COOTBETCTBUU C yCIOBUAMHU CICIKH. with the terms of the Transaction.
noaInnuCHu SIGNATURES OF

NPEICTABUTEJIEA CTOPOH

(neobxooumo ykazame OHUO u
oonxcHocms noonucanma) |
(insert the signatory’s name and title)

THE PARTIES’ REPRESENTATIVES

/

(neobxooumo ykazams OPHUO u
oocHoCmb noonucanma) |
(insert the signatory’s name and title)
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Ipuaoxenune Nel k Corsnamennio o
KOH(puIeHIHAIbHOCTH//
Annex 1 to the Non-Disclosure Agreement

OOPMA AKTA ITPUEMA-IIEPEJAYN
MATEPUAJILHBIX HOCUTEJIENA KOHOUJIEHIIUAJTLHON NTHOOPMAIAH /
FORM of DELIVERY-ACCEPTANCE CONFIRMATION
RELATED TO TANGIBLE MEDIA CONTAINING CONFIDENTIAL
INFORMATION

Hauano ¢popmet | Start of the Form

AKT npuemMa-nepeaayu MaTepuajabHbIX HocuTee KonpuaeHuuaabHoi
unpopmanuu /
Delivery-acceptance confirmation
related to tangible media containing Confidential Information

T. (Place)

B
Ne

Cornamennem o
20 1.
(HaumeHoBsaHue
Cmoponsr)  mepenano
(naumenosaHue
Tlonyuaroweti Cmoporsl) HUIKEyKa3aHHbBIC
MaTtepuasbHbIe HOCUTEIHU
KOH(UIeHIMaIbHONW HH(OPMALINHN:

COOTBCTCTBHHU C
oT

Ilepeoaroweii

20 1.

« »

Pursuant to the Agreement No

dated 20,
(name of the Disclosing Party) delivered to
(name of the Receiving
Party) the following tangible media items:

Designation of the
Confidential
Information (name of
the document)

Ne HaumenoBanue Bug KomnuectBo KommmuectBo
n/m nepe1aBaeMoi HOCHUTEJIS JMCTOB, 00bEM IK3EMILISIPO
Ite | koHpUACHIMANEHON | MHGOpPMAIIH UHpOpMAINH Ha B/ Q-ty of
m UHPOpMAIUH / JIIEKTPOHHOM copies

No (HaumeHOBaHUE Type of the HocuTene /
noKyMmeHTa) / media item | Q-ty of sheets, volume

of information stored
on the electronic media

Hactosmmii AKT coctaBieH B 2 (IBYX)
IK3EMILISIPaX Ha PYCCKOM W aHTIHMHCKOM
SI3BIKAX, UMEIOIIUX PABHYIO FOPUINICCKYIO
CHJIY, 10 OJHOMY JUIsl Kaxaoi CTOpOHBI.
Bepcuss Ha pyccKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
MIPEBAIMPYIOLICH.

21

This Confirmation is executed in duplicate
in Russian and English with each of
counterparts having identical legal force,
one counterpart for either Party. The
Russian version shall prevail.



Ot

(naumenosanue Ilepeoaroweri CmopoHsi)

MaTepHalibHbIE HOCHUTETHU nepeat
(Llonxcnocms, PHUO),

aoT (naumenosanue

Ilonyuaroweri Cmoponsl) MaTepualbHbIC

HOCHUTEIHU MOJTY YT
(/lonocnocmy,

DHO).

Hoanucu npeacraBuresneid CTopoH

OT umenun
ITAO «Pocrenexom» / For and behalf of
Rostelecom

/

(Heobxooumo ykazame OHUO u
oondxcnocms noonucanma) |
(insert the signatory’s name and title)

Oxonuanue gpopmet | End of the Form
®OPMY AKTA YTBEPXKJIAEM

[ruorceyrazannviii pazoen « IOATTUCH
ITIPEJ/ICTABHUTEJIEH CTOPOH»
NOONeHCUM UCKTIOYUEHUIO NPU NOONUCAHUU
Coenawenus 6 cucmeme I3[0 ¢ nomowvro

o]

OT umeHu

ITAO «Pocteexkom» / For and behalf of
Rostelecom

/

(neobxooumo ykazamo OHO u
oonicHocmb noonucanma) |
(insert the signatory’s name and title)
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On behalf of (name of
the Disclosing Party) the tangible media
items were delivered by
(name and title of the delivering person),
and they were received on behalf of
(name of the Receiving
(name

Party) by
and title of the receiving person).

Signatures of the representatives of the
Parties

OT nmeHun
(Yka3aTh HAMMEeHOBaHHe KOHTpareHnra) /

For and on behalf of (name of the other
Party)

/

(neobxooumo ykazams OHUO u
odonxcHocms noonucanma) |
(insert the signatory’s name and title)

THE FORM OF CONFIRMATION IS
APPROVED

[the following section SIGNATURES OF

THE PARTIES’ REPRESENTATIVES

shall be deleted if the NDA is signed using

digital signatures in an e-document flow

system]

OT umeHn
(Yka3aTh HAMMEeHOBaHHe KOHTpareHra) /

For and on behalf of (name of the other
Party)

/

(Heobxooumo ykazames ©HUO u
oonicHocms noonucanma) |
(insert the signatory’s name and title)



